
Хару и Цунаде подошли к стойке бара.— Это тоже твои друзья, Торико?Торико кивнул. — Да,
это Хару и Цунаде.— Привет, Меня зовут Мориджи, я владелец этого бара. — сказал
Мориджи.— Принеси мне самый крепкий напиток. — сказала Цунаде.Мориджи вспотел,
услышав это. — Конечно.— Мне чай со льдом. — попросила Хару.Мориджи, обливался потом. —
У нас нет, такого.Хару нахмурился. — Принеси воды. Мориджи кивнул и приготовил
заказ.Луффи ел мясо, Такимару беспомощно смотрел на него.— Вы тоже собираетесь
присоединиться к экспедиции? — спросил их Мориджи.— Да, нас трое. — сказал Хару,
указывая на Луффи.Лаффи улыбнулся в ответ.— Клиенту наплевать на вашу репутацию, ему
нужен каждый гурман-охотник в этом городе.— кивнул Мориджи.— Хорошо. — кивнул Хару и
обрадовался, поскольку в этом мире, у них не было удостоверения личности.— Я никогда не
видел вас раньше, вы гурманы-охотники? — спросил Мориджи.— Нет, они - пират, ниндзя и
писатель. — сказал Торико, выпивая пиво. Он решил, что это шутка и не придал ей особого
значения. Он только подумал, что они интересная группа.Мориджи, услышав это, скривил
губы и не знал, как ответить, но он мог сказать, что они довольно сильны.Хару пил воду, глядя
на группу гурманов-охотников. Он огляделся и заметил, несколько интересных людей.— Ты
нашел кого-нибудь интересного, Хару? — спросил Луффи.Хару кивнул. — Возможно.Луффи
кивнул и больше ничего не сказал. Он продолжал, есть мясо, ожидая прихода
клиента.Появление Торико и его группы заставило бар притихнуть, но вскоре он снова стал
шумным.Внезапно, дверь с силой распахнулась, и в бар вошло множество людей в черном
костюме.— ВСЕ, УБЕРИТЕ СВОИ ВИЛКИ! ПОЛКОВНИК ЗДЕСЬ!Все прекратили разговор, они
смотрели на вход бара, ожидая их клиента. Они увидели, как в бар вошел невысокий старичок
в ярком плаще. Он хихикнул и сказал. — Я дам 10 миллиардов любому из вас, собаки, кто
сможет выполнить эту работу.— О-он полковник Моккой!— Его компания зарабатывает
триллионы в год!— Д-десять миллиардов!Хару узнал его, этот человек - один из антагонистов,
хотя незначительный, но он спонсировал организацию злодеев. У этого человека была
индустрия космического туризма или что-то в этом роде. Именно этот старик, даст им ключ к
разгадке местонахождения супа века.— Он мне не нравится — сказала Цунаде.— Все в
порядке, мы только бесплатно доберемся до объекта. — сказала Хару.Луффи продолжал, есть,
глядя на старика.Полковник Моккои улыбнулся и повернулся всем телом. — Я слышу
сомнение? За кого вы меня принимаете? Я не собираюсь обманывать! Я хочу суп века! Любой,
кто готов принять вызов, следуйте за мной!— УВООО!!!!Люди в баре были взволнованны, как
дети, которые услышали, что они получат пособие. Они не могли удержаться и хотели прибыть
на место, как можно скорее. Их единственная цель, это суп века.Хару посмотрел на
телохранителей, полковника Моккоя и начал объяснять, куда они направляются.— Замерзшая
Тундра, там действительно так холодно? — спросила Цунаде.— Хм, Хару, там действительно
так же, как в ледяном аду? — спросил Луффи.— Наверное, я не знаю, но давай пойдем за ними,
они дадут нам снаряжение. — Хару обрадовался, что они получат снаряжение. — Такимару, ты
хочешь пойти с нами?— Да, Такимару, оставайся с нами. — сказал Луффи.— Я не возражаю, —
сказала Цунаде.Такимару пробыл с ними недолго, но они произвели на него хорошее
впечатление. Он кивнул и сказал. — Да, но я буду тем, кто получит суп века.— Ха-ха. —
рассмеялся Луффи.— Нет, это буду я. — сказал Торико.— Торико-сан!!!— Комацу последовал за
ним.Хару покачал головой и последовал за ними. Он знал, что это путешествие будет опасным.
Экспедиция, будет похожа на его поездку в Импел Даун, 5-ый уровень - Ледяной Ад, но это
будет более опасно, так как монстры будут сильнее и выносливее. В Импел Дауне, он сражался
только с волками, но в этом мире, все по-другому. Он вспомнил, что там было чудовище, чье
дыхание может проделать дыру в земле.— Хару, Луффи, сколько вам лет? — спросил
Такимару.— Мне 17 лет. — сказал Луффи.—Мне 15. — сказал Хару.Такимару удивился, ему
было 18 лет.— Молодые!!! — Комацу, вздрогнул, услышав это.Торико посмотрел на них и
ничего не сказал. Он чувствовал, что их группа, станет главным конкурентом в этом
путешествии.— Комацу-сан, с тобой все будет в порядке? — обеспокоенно спросил Хару. Он
очень слабый, его боевая мощь подобна ребенку.— С-со мной все будет в порядке!!! — Комацу



кивнул и сказал с уверенной улыбкой. — Я верю, что Торико защитит меня.— Не волнуйся,
Комацу, несмотря ни на что, я буду защищать тебя. — сказал Торико.Хару почувствовал себя
странно, услышав их разговор. Он не хотел думать об этом, но кое-кто задал им грубый
вопрос.— Вы геи? — спросила их Цунаде.Торико и Комацу нахмурились. — Нет!!( Это броманс.
) — подумал про себя Хару, не присоединяясь к разговору.———Полковник Мокко шел впереди
всех.— Босс, разве нам не нужно их проверить?Моккои покачал головой. — Нет необходимости,
мы приведем всех, чем больше людей, тем больше шансов, что я получу суп.———Мориджи
улыбнулся, глядя им в спину. Он был рад видеть гурманов-охотников, жаждущих приключений
и еды. — Удачи.Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.Его статус: идёт перевод
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